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Catalogue produits
Portes d’entrée pour habitations particulières

Osez être exigeant
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Avec ouvrant caché

Look robuste, pas de 
profilé d’ouvrant, concept 
harmonieux

DESIGN

Construction collée solide, 
résistant bien aux attaques 

SÉCURITÉ

Valeur Up 0,6 standard 

ISOLATION

L’isolation est indispensable. 
C’est pourquoi toutes nos 
portes d’entrée sont conçues de 
manière à satisfaire dès à présent 
aux normes de 2020. Avec les 
matériaux isolants de la dernière 
génération et des vitrages super-
isolants, même nos produits 
standard atteignent une valeur Up 
de 0,9 w/m²K. N’ayez pas peur 
d’être exigeant.

La porte d’entrée reste l’un des 
accès préférés des cambrioleurs. 
Pour L-Door, pas question de 
faire le moindre compromis sur 
la sécurité. Nos portes d’entrée 
offrent une grande résistance 
aux chocs. Un vitrage feuilleté 
augmente encore la sécurité de 
votre porte. Et si vous optez pour 
un modèle avec ouvrant caché, 
vous profiterez d’une protection 
maximale contre l’effraction.

L’éventail de styles est diversifié 
(Classic, Cottage et Design) 
et le choix des couleurs et 
matériaux (laquage à la poudre 
ou film) illimité : vous trouverez 
certainement la porte idéale pour 
votre habitation. 

ISOLATION SÉCURITÉ DESIGN

Le panneau décoratif est monté sur l’ouvrant de la porte. Le profilé est totalement 
recouvert, aucun joint n’est visible. La porte semble plus large, isole davantage et résiste 
mieux aux tentatives d’effraction.
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Caractéristiques des portes L-Door 

GARANTIE

JAAR/ANS

10
10 ANS DE GARANTIE* 

Fabricant 100 % belge, L-Door vous 
offre 10 ans de garantie d’usine. 
* Si vous souscrivez un contrat d’entretien.

PORTE D’ENTRÉE 
AVEC OUVRANT CACHÉ

TOUTES LES COULEURS 
ASSORTIES À VOTRE PORTE 
DE GARAGE ET À VOS 
FENÊTRES 

L-Door propose une gamme 
complète dans tous les modèles et 
coloris utilisés par votre menuisier. 
Construction neuve ou rénovation : 
vous trouverez toujours une porte 
d’entrée pouvant être livrée et placée 
exactement dans la même couleur 
(laquage à la poudre, film structuré ou 
laque au pistolet) et la même finition 
que vos châssis. 

DIMENSIONS FIXES/
VARIABLES/SUR MESURE 

Les dimensions peuvent être adaptées 
à la hauteur et à la largeur de votre 
ouverture de porte sans supplément 
de prix pour un grand nombre de 
modèles. Consultez la petite icône sur 
la page du produit pour savoir si les 
mesures du concept que vous avez 
choisi peuvent être adaptées à votre 
ouverture de porte. 

Concept avec mesures fixes. 

Concept toujours sur mesure. 

Concept avec mesures variables 
(small, medium, large). 

VITRAGE REMPLAÇABLE 
OU NON REMPLAÇABLE 

Consultez la petite icône sur la 
page du produit pour savoir si le 
vitrage de votre porte d’entrée est 
remplaçable ou non. Avec un vitrage 
non remplaçable, la face intérieure 
de votre porte d’entrée offre une 
esthétique épurée. Mais en cas de 
bris, tout le panneau de porte doit 
être remplacé. Dans le cas d’un 
vitrage remplaçable, il est possible 
de ne remplacer que le verre, mais 
les supports du vitrage restent alors 
visibles du côté intérieur de la porte. 

Toujours avec vitrage non 
remplaçable.

Vitrage remplaçable disponible.

Tous les modèles sont réalisés par 
défaut avec ouvrant caché.
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DESIGNCOTTAGECLASSIC

Des concepts intemporels avec 
différents types de moulures et 
de plinthes. L’alternative parfaite 
à la porte en bois, avec la facilité 
d’entretien en plus. 

Une gamme qui se caractérise par 
différents modèles de rainures et 
de vitrages décoratifs, avec une 
interprétation contemporaine du 
style rustique traditionnel. 

Une ligne inspirée du principe 
« Less is more ». Elle comporte 
des concepts épurés aux formes 
compactes, éventuellement 
accentués par des inserts en inox 
ou un tirant esthétique dans la 
couleur de votre porte d’entrée. 

À partir de la page8 À partir de la page 16 À partir de la page 24

Le style qui convient 
à chaque habitation 
Lors de la conception de votre porte d’entrée et des portes sectionnelles, L-Door tient 
compte de trois aspects importants : l’isolation, la sécurité et l’esthétique. 

Nous proposons la porte d’entrée idéale pour chaque style de construction. Vous 
trouverez un choix étendu de variantes dans ces trois lignes de produits.
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Classic
• Des modèles de portes intemporels. 

• Toujours les proportions idéales, grâce aux versions small/ 

medium/large ou même sur mesure pour votre ouverture de 

porte.

• Le confort à long terme grâce aux noyaux et vitrages super-

isolants. 
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KIES UIT DE AANGEDUIDE SIERLIJSTEN / FAITES LE CHOIX ENTRE LES MOULURES INDIQUÉES

<63 mm>

B

Sierlijst/Moulure “B”
Sierlijk, stijlvol en asymmetrisch 
opgebouwd. / Elégante, stylisée et 
conçue asymétriquement

<38 mm>

K

Sierlijst/Moulure “K”
Slank, smal en symmetrisch 
opgebouwd / Mince et étroite, conçue 
symétriquement

<102 mm>

Sierlijst/Moulure “Tradition”
De bossingmoulure die u kent van de 
klassieke houten deur. / La moulure 
‘bossing’ que vous connaissez des 
portes traditionnelles en bois

<38 mm>

Sierlijst/Moulure “Deco”
Vaste sierlijst geperst uit de voorplaat 
van de deur. / Moulure fixe emboutie 
dans la tôle extérieure de la porte

• Tijdloze deurmodellen

• Keuze uit 4 soorten sierlijsten

• Altijd de perfecte verhoudingen, dankzij uitvoeringen in Small/
Medium/Large of zelfs op maat van uw deuropening

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles intemporels,

• Choix entre 4 types de moulures

• Toujours les proportions idéales, grâce aux dimensions Small/
Medium/ Large ou sur mesure pour l’ouverture dans la façade.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

Classic

<48 mm>

12

Moulure “B”

Élégante, esthétique et 
asymétrique 

KIES UIT DE AANGEDUIDE SIERLIJSTEN / FAITES LE CHOIX ENTRE LES MOULURES INDIQUÉES

<63 mm>

B

Sierlijst/Moulure “B”
Sierlijk, stijlvol en asymmetrisch 
opgebouwd. / Elégante, stylisée et 
conçue asymétriquement

<38 mm>

K

Sierlijst/Moulure “K”
Slank, smal en symmetrisch 
opgebouwd / Mince et étroite, conçue 
symétriquement

<102 mm>

Sierlijst/Moulure “Tradition”
De bossingmoulure die u kent van de 
klassieke houten deur. / La moulure 
‘bossing’ que vous connaissez des 
portes traditionnelles en bois

<38 mm>

Sierlijst/Moulure “Deco”
Vaste sierlijst geperst uit de voorplaat 
van de deur. / Moulure fixe emboutie 
dans la tôle extérieure de la porte

• Tijdloze deurmodellen

• Keuze uit 4 soorten sierlijsten

• Altijd de perfecte verhoudingen, dankzij uitvoeringen in Small/
Medium/Large of zelfs op maat van uw deuropening

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles intemporels,

• Choix entre 4 types de moulures

• Toujours les proportions idéales, grâce aux dimensions Small/
Medium/ Large ou sur mesure pour l’ouverture dans la façade.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

Classic

<48 mm>

12

Moulure “Tradition”

La moulure « bossing » typique 
des portes en bois traditionnelles 

Moulures
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Belle Epoque 100

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures variables 
(small, medium, large). 

<102 mm> <48 mm>

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

BELLE EPOQUE 100

Titanium  
n° 8

Inox 
n° 11

Tin/Etain 
n° 72

Black 
n° 149

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

BELLE EPOQUE 101BELLE EPOQUE 100

41

Quincaillerie recommandéeSpécifications

Titane
n° 8

Inox
n° 11

Étain
n° 72

Black
n° 149

KIES UIT DE AANGEDUIDE SIERLIJSTEN / FAITES LE CHOIX ENTRE LES MOULURES INDIQUÉES

<63 mm>

B

Sierlijst/Moulure “B”
Sierlijk, stijlvol en asymmetrisch 
opgebouwd. / Elégante, stylisée et 
conçue asymétriquement

<38 mm>

K

Sierlijst/Moulure “K”
Slank, smal en symmetrisch 
opgebouwd / Mince et étroite, conçue 
symétriquement

<102 mm>

Sierlijst/Moulure “Tradition”
De bossingmoulure die u kent van de 
klassieke houten deur. / La moulure 
‘bossing’ que vous connaissez des 
portes traditionnelles en bois

<38 mm>

Sierlijst/Moulure “Deco”
Vaste sierlijst geperst uit de voorplaat 
van de deur. / Moulure fixe emboutie 
dans la tôle extérieure de la porte

• Tijdloze deurmodellen

• Keuze uit 4 soorten sierlijsten

• Altijd de perfecte verhoudingen, dankzij uitvoeringen in Small/
Medium/Large of zelfs op maat van uw deuropening

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles intemporels,

• Choix entre 4 types de moulures

• Toujours les proportions idéales, grâce aux dimensions Small/
Medium/ Large ou sur mesure pour l’ouverture dans la façade.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

Classic

<48 mm>

12
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Belle Epoque 101
Vitrée

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures variables 
(small, medium, large). 

Avec vitrage remplaçable

<102 mm> <48 mm>

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

BELLE EPOQUE 100

Titanium  
n° 8

Inox 
n° 11

Tin/Etain 
n° 72

Black 
n° 149

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

BELLE EPOQUE 101BELLE EPOQUE 100

41

Titane
n° 8

Inox
n° 11

Étain
n° 72

Black
n° 149

KIES UIT DE AANGEDUIDE SIERLIJSTEN / FAITES LE CHOIX ENTRE LES MOULURES INDIQUÉES

<63 mm>

B

Sierlijst/Moulure “B”
Sierlijk, stijlvol en asymmetrisch 
opgebouwd. / Elégante, stylisée et 
conçue asymétriquement

<38 mm>

K

Sierlijst/Moulure “K”
Slank, smal en symmetrisch 
opgebouwd / Mince et étroite, conçue 
symétriquement

<102 mm>

Sierlijst/Moulure “Tradition”
De bossingmoulure die u kent van de 
klassieke houten deur. / La moulure 
‘bossing’ que vous connaissez des 
portes traditionnelles en bois

<38 mm>

Sierlijst/Moulure “Deco”
Vaste sierlijst geperst uit de voorplaat 
van de deur. / Moulure fixe emboutie 
dans la tôle extérieure de la porte

• Tijdloze deurmodellen

• Keuze uit 4 soorten sierlijsten

• Altijd de perfecte verhoudingen, dankzij uitvoeringen in Small/
Medium/Large of zelfs op maat van uw deuropening

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles intemporels,

• Choix entre 4 types de moulures

• Toujours les proportions idéales, grâce aux dimensions Small/
Medium/ Large ou sur mesure pour l’ouverture dans la façade.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

Classic

<48 mm>

12

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Tradition 

Omschrijving Tradition moulures, 1 glas boven 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 41 

Pagina in PL Atrium 14 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Belle Epoque 101 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.467 3.585 4.019 

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Belle Etage 100

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

Étain
n° 72

Étain
n° 75

Bronze
n° 78

Antique
n° 113

<102 mm>Rustique®<48 mm>

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

BELLE ETAGE 100

Tin/Etain  
n° 72

Tin/Etain 
n° 75

Brons/Bronze 
n° 78

Antiek/Antique 
n° 113

• Enkel verkrijgbaar als vleugeloverdekkende 
uitvoering • Disponible uniquement en ver-
sion à ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • Conception 
toujours sur mesure

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

BELLE ETAGE 100 BELLE ETAGE 101*

* Afgebeeld model met optionele sierbeglazing ‘Fusion’, zie p 177. Modèle exposé avec vitrage optionnel “Fusion”, voir p. 177

63

<102 mm> Rustique® <48 mm>

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

BELLE ETAGE 100

Tin/Etain  
n° 72

Tin/Etain 
n° 75

Brons/Bronze 
n° 78

Antiek/Antique 
n° 113

• Enkel verkrijgbaar als vleugeloverdekkende 
uitvoering • Disponible uniquement en ver-
sion à ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • Conception 
toujours sur mesure

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

BELLE ETAGE 100BELLE ETAGE 101*

* Afgebeeld model met optionele sierbeglazing ‘Fusion’, zie p 177. Modèle exposé avec vitrage optionnel “Fusion”, voir p. 177

63

<102 mm> Rustique® <48 mm>

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

BELLE ETAGE 100

Tin/Etain  
n° 72

Tin/Etain 
n° 75

Brons/Bronze 
n° 78

Antiek/Antique 
n° 113

• Enkel verkrijgbaar als vleugeloverdekkende 
uitvoering • Disponible uniquement en ver-
sion à ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • Conception 
toujours sur mesure

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

BELLE ETAGE 100BELLE ETAGE 101*

* Afgebeeld model met optionele sierbeglazing ‘Fusion’, zie p 177. Modèle exposé avec vitrage optionnel “Fusion”, voir p. 177

63

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Belle Etage 101

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

Avec vitrage remplaçable.
Étain
n° 72

Étain
n° 75

Bronze
n° 78

Antique
n° 113

<102 mm> Rustique® <48 mm>

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

BELLE ETAGE 100

Tin/Etain  
n° 72

Tin/Etain 
n° 75

Brons/Bronze 
n° 78

Antiek/Antique 
n° 113

• Enkel verkrijgbaar als vleugeloverdekkende 
uitvoering • Disponible uniquement en ver-
sion à ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • Conception 
toujours sur mesure

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

BELLE ETAGE 100BELLE ETAGE 101*

* Afgebeeld model met optionele sierbeglazing ‘Fusion’, zie p 177. Modèle exposé avec vitrage optionnel “Fusion”, voir p. 177

63

Beglaasd

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Belle Etage 

Omschrijving Tradition sierlijsten boven, Rustique® planchettes onder, standaard vleugeloverdekkend. 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 63 

Pagina in PL Atrium 17 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Belle Etage 101 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.622 3.722 3.922 

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Belle Etage 

Omschrijving Tradition sierlijsten boven, Rustique® planchettes onder, standaard vleugeloverdekkend. 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 63 

Pagina in PL Atrium 17 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Belle Etage 101 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.622 3.722 3.922 

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Belle Etage 

Omschrijving Tradition sierlijsten boven, Rustique® planchettes onder, standaard vleugeloverdekkend. 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 63 

Pagina in PL Atrium 17 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Belle Etage 101 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.622 3.722 3.922 

Quincaillerie recommandée Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Camargue

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures variables 
(small, medium, large). 

Inox
n° 13

Antique
n° 8

Antique
n° 109

Antique
n° 71

<63 mm>

B

<38 mm>

K

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

CAMARGUE

Inox  
n° 13

Antiek/Antique 
n° 8

Antiek/Antique 
n° 109

Antiek/Antique 
n° 71

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

CAMARGUE GLAS/VITRECAMARGUE

15

<63 mm>

B

<38 mm>

K

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

CAMARGUE

Inox  
n° 13

Antiek/Antique 
n° 8

Antiek/Antique 
n° 109

Antiek/Antique 
n° 71

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

CAMARGUE GLAS/VITRECAMARGUE

15

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Camargue

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures variables 
(small, medium, large). 

Concept avec mesures variables. 
Inox
n° 13

Antique
n° 8

Antique
n° 109

Antique
n° 71

<63 mm>

B

<38 mm>

K

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

CAMARGUE

Inox  
n° 13

Antiek/Antique 
n° 8

Antiek/Antique 
n° 109

Antiek/Antique 
n° 71

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

CAMARGUE GLAS/VITRECAMARGUE

15

Vitrée

<63 mm>

B

<38 mm>

K

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

CAMARGUE

Inox  
n° 13

Antiek/Antique 
n° 8

Antiek/Antique 
n° 109

Antiek/Antique 
n° 71

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

CAMARGUE GLAS/VITRECAMARGUE

15

Quincaillerie recommandée Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Cottage
• L’interprétation contemporaine de la porte rustique. 

• Un vitrage ludique et le choix parmi 3 modèles de rainures 

décoratives. 

• Des détails de finition de qualité supérieure avec des rainures 

filmées exclusives et brevetées. 

• Le confort à long terme grâce aux noyaux et vitrages super-

isolants. 
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Cottage

15 mm

Gefreesde groeven /rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
des décors et sans retouches.

3 3mm mm

Rainure Shannon groef
Délicate infrezing geeft de illusie 
van een klassieke planchette. / Une 
fraisure délicate donne l’impression 
d’une planchette classique

Rustique®

Planchettes Rustique /
Planchetten
Gepatenteerd systeem met echte 
planchetten voor een uitgesproken 
rustieke look. / Système brevêté avec 
des vraies planchettes pour un aspect 
totalement rustique

Cottage

LAAT U ADVISEREN OVER DE GEPASTE GROEF VOOR UW KLEUR. DEMANDEZ UN AVIS PROFESSIONEL SUR LA RAINURE PARFAITE POUR VOTRE COULEUR.

• De eigentijdse interpretatie van de Cottage deur door Anaf

• Speelse beglazing en keuze uit 4 types siergroeven

• Supérieure afwerkingsdetails met gefolierde groeven en het 
Rustique planchettensysteem, exclusief en gepatenteerd door 
Anaf.

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en superisolerende beglazing.

• L’interprétation contemporaine d’une porte de campagne en bois 
par Anaf

• Vitrages ludiques et choix entre 4 types de rainures.

• Détails de finition de qualité supérieure grâce aux rainures filmées 
et au système de planchettes ‘Rustique’ breveté Anaf

• Comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

76

Rainures fraisées 
Des lignes prononcées, 

fraisées dans 
des panneaux épais. 

Rainures embouties 
Un contraste parfait, avec 

des décors continus et sans 
retouches.

Rainure Shannon
Une rainure délicate donnant 
l’impression d’une planchette 

classique. 

Moulures

Cottage

15 mm

Gefreesde groeven /rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
des décors et sans retouches.

3 3mm mm

Rainure Shannon groef
Délicate infrezing geeft de illusie 
van een klassieke planchette. / Une 
fraisure délicate donne l’impression 
d’une planchette classique

Rustique®

Planchettes Rustique /
Planchetten
Gepatenteerd systeem met echte 
planchetten voor een uitgesproken 
rustieke look. / Système brevêté avec 
des vraies planchettes pour un aspect 
totalement rustique

Cottage

LAAT U ADVISEREN OVER DE GEPASTE GROEF VOOR UW KLEUR. DEMANDEZ UN AVIS PROFESSIONEL SUR LA RAINURE PARFAITE POUR VOTRE COULEUR.

• De eigentijdse interpretatie van de Cottage deur door Anaf

• Speelse beglazing en keuze uit 4 types siergroeven

• Supérieure afwerkingsdetails met gefolierde groeven en het 
Rustique planchettensysteem, exclusief en gepatenteerd door 
Anaf.

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en superisolerende beglazing.

• L’interprétation contemporaine d’une porte de campagne en bois 
par Anaf

• Vitrages ludiques et choix entre 4 types de rainures.

• Détails de finition de qualité supérieure grâce aux rainures filmées 
et au système de planchettes ‘Rustique’ breveté Anaf

• Comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

76

Cottage

15 mm

Gefreesde groeven /rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
des décors et sans retouches.

3 3mm mm

Rainure Shannon groef
Délicate infrezing geeft de illusie 
van een klassieke planchette. / Une 
fraisure délicate donne l’impression 
d’une planchette classique

Rustique®

Planchettes Rustique /
Planchetten
Gepatenteerd systeem met echte 
planchetten voor een uitgesproken 
rustieke look. / Système brevêté avec 
des vraies planchettes pour un aspect 
totalement rustique

Cottage

LAAT U ADVISEREN OVER DE GEPASTE GROEF VOOR UW KLEUR. DEMANDEZ UN AVIS PROFESSIONEL SUR LA RAINURE PARFAITE POUR VOTRE COULEUR.

• De eigentijdse interpretatie van de Cottage deur door Anaf

• Speelse beglazing en keuze uit 4 types siergroeven

• Supérieure afwerkingsdetails met gefolierde groeven en het 
Rustique planchettensysteem, exclusief en gepatenteerd door 
Anaf.

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en superisolerende beglazing.

• L’interprétation contemporaine d’une porte de campagne en bois 
par Anaf

• Vitrages ludiques et choix entre 4 types de rainures.

• Détails de finition de qualité supérieure grâce aux rainures filmées 
et au système de planchettes ‘Rustique’ breveté Anaf

• Comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

76

Cottage

15 mm

Gefreesde groeven /rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
des décors et sans retouches.

3 3mm mm

Rainure Shannon groef
Délicate infrezing geeft de illusie 
van een klassieke planchette. / Une 
fraisure délicate donne l’impression 
d’une planchette classique

Rustique®

Planchettes Rustique /
Planchetten
Gepatenteerd systeem met echte 
planchetten voor een uitgesproken 
rustieke look. / Système brevêté avec 
des vraies planchettes pour un aspect 
totalement rustique

Cottage

LAAT U ADVISEREN OVER DE GEPASTE GROEF VOOR UW KLEUR. DEMANDEZ UN AVIS PROFESSIONEL SUR LA RAINURE PARFAITE POUR VOTRE COULEUR.

• De eigentijdse interpretatie van de Cottage deur door Anaf

• Speelse beglazing en keuze uit 4 types siergroeven

• Supérieure afwerkingsdetails met gefolierde groeven en het 
Rustique planchettensysteem, exclusief en gepatenteerd door 
Anaf.

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en superisolerende beglazing.

• L’interprétation contemporaine d’une porte de campagne en bois 
par Anaf

• Vitrages ludiques et choix entre 4 types de rainures.

• Détails de finition de qualité supérieure grâce aux rainures filmées 
et au système de planchettes ‘Rustique’ breveté Anaf

• Comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

76

5 mm 15 mm
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Country Shannon

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures variables 
(small, medium, large). 

Étain
n° 74

Étain
n° 76

Bronze
n° 79

Étain
n° 109

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

Version 
laquée

Version 
revêtue d’un 

film

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Country Shannon Square

Antique
n° 67

Bronze
n° 77

Étain
n° 109

Black
n° 149

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

Avec vitrage remplaçable. 

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON SQUARE

Antiek/Antique  
n° 67

Brons/Bronze 
n° 77

Tin/Etain 
n° 109

Black 
n° 149

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • conception 
toujours sur mesure

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

COUNTRY SHANNON SQUARE RUSTIQUECOUNTRY SHANNON SQUARE

81

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

Quincaillerie recommandée

Version 
laquée

Version 
revêtue d’un 

film

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Coventry Square

Antique
n° 68

Étain
n° 72

Antique
n° 113

Black
n° 147

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures variables 
(small, medium, large). 

Disponible en option avec un vitrage 
remplaçable. 

* Indien u opteert voor gefreesde groeven is de tussenregel eveneens gefreed. Lorsque vous optez pour des rainures fraisées, la traverse sera également fraisée.

15 mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COVENTRY SQUARE

Antiek/Antique  
n° 68

Tin/Etain 
n° 72

Antiek/Antique 
n° 113

Black 
n° 147

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Optioneel verkrijgbaar met vervangbaar 
glas • Disponible en option avec vitrage 
remplaçable

COVENTRY SQUARE RUSTIQUECOVENTRY SQUARE*

85

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

Quincaillerie recommandéeSpécifications

Version 
laquée

Version 
revêtue d’un 

film
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Manson Shannon Square

Inox
n° 11

Bronze
n° 77

Titane
n° 9

Antique
n° 113

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

Avec vitrage remplaçable. 

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

MANSON SHANNON SQUARE

INOX  
n° 11

Brons/Bronze 
n° 77

Titanium 
n° 9

Antiek/Antique 
n° 113

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • conception 
toujours sur mesure

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

MANSON SHANNON SQUARE RUSTIQUEMANSON SHANNON SQUARE

83

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

Quincaillerie recommandéeSpécifications

Version 
laquée

Version 
revêtue d’un 

film
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Uni 3000

Inox
n° 11

Bronze
n° 77

Titane
n° 9

Antique
n° 113

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

MANSON SHANNON SQUARE

INOX  
n° 11

Brons/Bronze 
n° 77

Titanium 
n° 9

Antiek/Antique 
n° 113

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • conception 
toujours sur mesure

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

MANSON SHANNON SQUARE RUSTIQUEMANSON SHANNON SQUARE

83

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Cottage 

Subreeks  

Omschrijving Vertical - gefreesde lijnen as bepaald door zaagmaat paneel groef 15mm  

Glasschema * (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 78 

Pagina in PL Atrium 95 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

UNI 3000 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 2.754 2.874 3.233 

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Design
• Des concepts contemporains épurés, inspirés du principe « Less 

is more ». 

• La porte peut être harmonisée avec d’autres éléments de la 

façade comme la porte de garage. 

• Le confort à long terme grâce aux noyaux et vitrages super-

isolants. 
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Rainures fraisées 

Des lignes prononcées, 
fraisées dans des panneaux 

épais. 

Rainures embouties 

Un contraste parfait, avec 
des décors continus et sans 

retouches. 

Inox en applique 

Des éléments décoratifs en inox 
brossé accentuent les contours 

du concept. 

Insert en inox 
Des inserts en look inox 

affleurent le panneau extérieur 
laqué pour former un ensemble 

visuellement épuré. 

Moulures

Design

KIES UIT DE AANGEDUIDE GROEVEN / FAITES LE CHOIX ENTRE RAINURES INDIQUÉES

15 mm

Gefreesde groeven/Rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
décors et sans retouches.

Opliggende inox
Geborstelde inoxlook sierstukken 
benadrukken de glasuitsnit van het 
ontwerp. / Des pièces en inoxlook 
brossé amplifient l’aspect visuel de la 
porte.

“Inline” Inox
Inoxlook inserts worden gemonteerd om 
vlak te liggen met de gelakte buitenplaat 
voor het meest strakke ontwerp. / Des 
inserts en inoxlook sont montés de 
manière à affleurer la tôle extérieure de 
la porte pour un effet optique optimal.

Design

96

• Strakke, eigentijdse ontwerpen, geïnspireerd door het motto 
“Less is More”

• Uitlijnbaar met andere gevelelementen zoals sierstenen of 
sectionale poorten

• Kiezen voor onvervangbaar glas geeft u ook aan de binnenzijde 
het meest uitgepuurde ontwerp. 

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles épurés et contemporains, inspirés par l’adage 
“Less is More”

• Votre porte peut être alignée avec les autres éléments de la 
façade comme la pierre bleue ou la porte de garage sectionnelle

• L’option du vitrage non remplaçable vous permet d’obtenir à 
l’intérieur aussi une vue très épurée.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

5 mm

Design

KIES UIT DE AANGEDUIDE GROEVEN / FAITES LE CHOIX ENTRE RAINURES INDIQUÉES

15 mm

Gefreesde groeven/Rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
décors et sans retouches.

Opliggende inox
Geborstelde inoxlook sierstukken 
benadrukken de glasuitsnit van het 
ontwerp. / Des pièces en inoxlook 
brossé amplifient l’aspect visuel de la 
porte.

“Inline” Inox
Inoxlook inserts worden gemonteerd om 
vlak te liggen met de gelakte buitenplaat 
voor het meest strakke ontwerp. / Des 
inserts en inoxlook sont montés de 
manière à affleurer la tôle extérieure de 
la porte pour un effet optique optimal.

Design

96

• Strakke, eigentijdse ontwerpen, geïnspireerd door het motto 
“Less is More”

• Uitlijnbaar met andere gevelelementen zoals sierstenen of 
sectionale poorten

• Kiezen voor onvervangbaar glas geeft u ook aan de binnenzijde 
het meest uitgepuurde ontwerp. 

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles épurés et contemporains, inspirés par l’adage 
“Less is More”

• Votre porte peut être alignée avec les autres éléments de la 
façade comme la pierre bleue ou la porte de garage sectionnelle

• L’option du vitrage non remplaçable vous permet d’obtenir à 
l’intérieur aussi une vue très épurée.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

5 mm

Design

KIES UIT DE AANGEDUIDE GROEVEN / FAITES LE CHOIX ENTRE RAINURES INDIQUÉES

15 mm

Gefreesde groeven/Rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
décors et sans retouches.

Opliggende inox
Geborstelde inoxlook sierstukken 
benadrukken de glasuitsnit van het 
ontwerp. / Des pièces en inoxlook 
brossé amplifient l’aspect visuel de la 
porte.

“Inline” Inox
Inoxlook inserts worden gemonteerd om 
vlak te liggen met de gelakte buitenplaat 
voor het meest strakke ontwerp. / Des 
inserts en inoxlook sont montés de 
manière à affleurer la tôle extérieure de 
la porte pour un effet optique optimal.

Design

96

• Strakke, eigentijdse ontwerpen, geïnspireerd door het motto 
“Less is More”

• Uitlijnbaar met andere gevelelementen zoals sierstenen of 
sectionale poorten

• Kiezen voor onvervangbaar glas geeft u ook aan de binnenzijde 
het meest uitgepuurde ontwerp. 

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles épurés et contemporains, inspirés par l’adage 
“Less is More”

• Votre porte peut être alignée avec les autres éléments de la 
façade comme la pierre bleue ou la porte de garage sectionnelle

• L’option du vitrage non remplaçable vous permet d’obtenir à 
l’intérieur aussi une vue très épurée.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

Design

KIES UIT DE AANGEDUIDE GROEVEN / FAITES LE CHOIX ENTRE RAINURES INDIQUÉES

15 mm

Gefreesde groeven/Rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
décors et sans retouches.

Opliggende inox
Geborstelde inoxlook sierstukken 
benadrukken de glasuitsnit van het 
ontwerp. / Des pièces en inoxlook 
brossé amplifient l’aspect visuel de la 
porte.

“Inline” Inox
Inoxlook inserts worden gemonteerd om 
vlak te liggen met de gelakte buitenplaat 
voor het meest strakke ontwerp. / Des 
inserts en inoxlook sont montés de 
manière à affleurer la tôle extérieure de 
la porte pour un effet optique optimal.

Design

96

• Strakke, eigentijdse ontwerpen, geïnspireerd door het motto 
“Less is More”

• Uitlijnbaar met andere gevelelementen zoals sierstenen of 
sectionale poorten

• Kiezen voor onvervangbaar glas geeft u ook aan de binnenzijde 
het meest uitgepuurde ontwerp. 

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles épurés et contemporains, inspirés par l’adage 
“Less is More”

• Votre porte peut être alignée avec les autres éléments de la 
façade comme la pierre bleue ou la porte de garage sectionnelle

• L’option du vitrage non remplaçable vous permet d’obtenir à 
l’intérieur aussi une vue très épurée.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants
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Inca Square

Inca
n° 118

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures fixes. 

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

INCA SQUARE

INCA  
n° 118

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met vaste maatvoering. • Con-
ception à dimensions fixe.

INCA SQUARE RIGHTINCA SQUARE LEFT

129
AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

INCA SQUARE

INCA  
n° 118

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met vaste maatvoering. • Con-
ception à dimensions fixe.

INCA SQUARE RIGHTINCA SQUARE LEFT

129

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Integra 1000

Le tirant décoratif fait partie 
du concept.

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

Le vitrage n’est pas remplaçable. 

INTEGRA 1000

INTEGRA 1000

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • Conception 
toujours sur mesure

• Het glas is niet vervangbaar. • Le vitrage 
n’est pas remplaçable.

159

Quincaillerie recommandée Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Integra 200

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

Le tirant décoratif fait partie 
du concept.

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Integra 300

Le tirant décoratif fait partie 
du concept.

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

INTEGRA 300 & 400

 

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • Conception 
toujours sur mesure

• Het glas is niet vervangbaar. • Le vitrage 
n’est pas remplaçable.

INTEGRA 400INTEGRA 300

155

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

Le vitrage n’est pas remplaçable.

Quincaillerie recommandée Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Orbit 100

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures fixes. 

Disponible en option avec un vitrage 
remplaçable. Solid

n° 135
Solid
n° 136

Inox
n° 32

Inox
n° 33

* Afgebeeld model met optionele spiegelende beglazing. Spiegeleffect afhankelijk van lichtomstandigheden. Modèle exposé avec vitrage optionnel réflechissant. Effet mirroir dépend de l’illumination des lieux.

BALANCE

BALANCE*

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

INOX 
n° 13

INOX 
n° 15

INOX 
n° 32

INOX 
n° 92

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met vaste maatvoering. • Con-
ception à dimensions fixe.

• Optioneel verkrijgbaar met vervangbaar 
glas • Disponible en option avec vitrage 
remplaçable

135

ORBIT

ORBIT 100 ORBIT 120

ORBIT 110

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SOLID  
n° 135

SOLID  
n° 136

INOX  
n° 32

INOX  
n° 33

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als vleu-
geloverdekkende uitvoering • Disponible comme 
porte classique ou en version à ouvrant caché

• Ontwerp met vaste maatvoering. • Conception 
à dimensions fixe.

• Optioneel verkrijgbaar met vervangbaar glas • 
Disponible en option avec vitrage remplaçable

136

D
es

ig
n 

In
o

x

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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UNI 3013

15 mm 18 mm

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

UNI 3013 & UNI 3012

INOX  
n° 32

SOLID 
n° 132

SOLID 
n° 134

SOLID 
n° 135

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp volgens vaste maten of op maat. • 
Conception à dimensions fixe ou sur mesure

UNI 3012UNI 3013

100

D
es

ig
n 

P
ur

e

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept avec mesures fixes ou sur 
mesure. 

Inox
n° 32

Inox
n° 132

Solid
n° 134

Solid
n° 135

15 mm 18 mm

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

UNI 3013 & UNI 3012

INOX  
n° 32

SOLID 
n° 132

SOLID 
n° 134

SOLID 
n° 135

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp volgens vaste maten of op maat. • 
Conception à dimensions fixe ou sur mesure

UNI 3012UNI 3013

100

D
es

ig
n 

P
ur

e

Design

KIES UIT DE AANGEDUIDE GROEVEN / FAITES LE CHOIX ENTRE RAINURES INDIQUÉES

15 mm

Gefreesde groeven/Rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
décors et sans retouches.

Opliggende inox
Geborstelde inoxlook sierstukken 
benadrukken de glasuitsnit van het 
ontwerp. / Des pièces en inoxlook 
brossé amplifient l’aspect visuel de la 
porte.

“Inline” Inox
Inoxlook inserts worden gemonteerd om 
vlak te liggen met de gelakte buitenplaat 
voor het meest strakke ontwerp. / Des 
inserts en inoxlook sont montés de 
manière à affleurer la tôle extérieure de 
la porte pour un effet optique optimal.

Design

96

• Strakke, eigentijdse ontwerpen, geïnspireerd door het motto 
“Less is More”

• Uitlijnbaar met andere gevelelementen zoals sierstenen of 
sectionale poorten

• Kiezen voor onvervangbaar glas geeft u ook aan de binnenzijde 
het meest uitgepuurde ontwerp. 

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles épurés et contemporains, inspirés par l’adage 
“Less is More”

• Votre porte peut être alignée avec les autres éléments de la 
façade comme la pierre bleue ou la porte de garage sectionnelle

• L’option du vitrage non remplaçable vous permet d’obtenir à 
l’intérieur aussi une vue très épurée.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

5 mm

Quincaillerie recommandée Quincaillerie recommandéeSpécifications
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UNI 3016

Modèle avec ouvrant caché. 

Concept toujours sur mesure. 

Inox
n° 87

Inox
n° 94

Solid
n° 132

Solid
n° 161

15 mm 18 mm

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

UNI 3016 & UNI 3010

INOX  
n° 87

INOX 
n° 94

SOLID 
n° 132

SOLID 
n° 161

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp volgens vaste maten of op maat. • 
Conception à dimensions fixe ou sur mesure

UNI 3010UNI 3016

102

D
es

ig
n 

P
ur

e

15 mm 18 mm

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

UNI 3016 & UNI 3010

INOX  
n° 87

INOX 
n° 94

SOLID 
n° 132

SOLID 
n° 161

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp volgens vaste maten of op maat. • 
Conception à dimensions fixe ou sur mesure

UNI 3010UNI 3016

102

D
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n 
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ur

e

Design

KIES UIT DE AANGEDUIDE GROEVEN / FAITES LE CHOIX ENTRE RAINURES INDIQUÉES

15 mm

Gefreesde groeven/Rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
décors et sans retouches.

Opliggende inox
Geborstelde inoxlook sierstukken 
benadrukken de glasuitsnit van het 
ontwerp. / Des pièces en inoxlook 
brossé amplifient l’aspect visuel de la 
porte.

“Inline” Inox
Inoxlook inserts worden gemonteerd om 
vlak te liggen met de gelakte buitenplaat 
voor het meest strakke ontwerp. / Des 
inserts en inoxlook sont montés de 
manière à affleurer la tôle extérieure de 
la porte pour un effet optique optimal.

Design

96

• Strakke, eigentijdse ontwerpen, geïnspireerd door het motto 
“Less is More”

• Uitlijnbaar met andere gevelelementen zoals sierstenen of 
sectionale poorten

• Kiezen voor onvervangbaar glas geeft u ook aan de binnenzijde 
het meest uitgepuurde ontwerp. 

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles épurés et contemporains, inspirés par l’adage 
“Less is More”

• Votre porte peut être alignée avec les autres éléments de la 
façade comme la pierre bleue ou la porte de garage sectionnelle

• L’option du vitrage non remplaçable vous permet d’obtenir à 
l’intérieur aussi une vue très épurée.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

5 mm

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Veneto 3

Inox
n° 13

Inox
n°15

Inox
n° 32

Inox
n° 92

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

VENETO 5 & 3

INOX  
n° 13

INOX 
n° 15

INOX 
n° 32

INOX 
n° 92

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met vaste maatvoering. • Con-
ception à dimensions fixe.

• Het glas is niet vervangbaar. • Le vitrage 
n’est pas remplaçable.

VENETO 3VENETO 5

143

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

VENETO 5 & 3

INOX  
n° 13

INOX 
n° 15

INOX 
n° 32

INOX 
n° 92

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met vaste maatvoering. • Con-
ception à dimensions fixe.

• Het glas is niet vervangbaar. • Le vitrage 
n’est pas remplaçable.

VENETO 3VENETO 5

143

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

VENETO 5 & 3

INOX  
n° 13

INOX 
n° 15

INOX 
n° 32

INOX 
n° 92

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met vaste maatvoering. • Con-
ception à dimensions fixe.

• Het glas is niet vervangbaar. • Le vitrage 
n’est pas remplaçable.

VENETO 3VENETO 5

143

Modèle avec ouvrant caché

Concept avec mesures fixes

Le vitrage n’est pas remplaçable

Quincaillerie recommandéeSpécifications
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Finition

Portes d’entrée pour habitations particulières | 35  

L’accent idéal pour votre porte d’entrée
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46 | Portes d’entrée pour habitations particulières

Les atouts d’une porte 
d’entrée L-Door 

 Dankzij de standaard RC2 gekeurde meer-
puntssluiting zijn onze voordeuren robuust en 
gecertificeerd veilig. De combinatie van automa-
tische pennen en haken zorgt voor een veran-
kering, terwijl er eveneens extra aandruk 
(luchtdichtheid) verzekerd wordt.  

Kiest u voor een uitvoering voorzien met extra 
RC2 gekeurde dievenklauwen, dan wordt ook het 
uitheffen van de voordeur onmogelijk. Deze voor-
deuren zijn getest door het onafhankelijke keu-
ringsinstituut SKG en voldoen aan de inbraakwe-
rende klasse RC2. 

 
Een Atrium exclusiviteit die tegelijk elegant en 
veilig is. Dankzij de esthetische ringbeveiliging 
wordt het lichaam van de cilinder aan het zicht 
van de inbreker onttrokken, wat de constructie 
extra veilig maakt. De ring is beschikbaar in 5 
kleuren (inox, brons, tin, messing en zwart) en 
wordt afgestemd op uw deurgreep om een per-
fect harmonieus geheel te vormen 

 
Onze voordeuren zijn steeds voorzien van RC2 
gekeurde sluitlijsten. Deze laten een maximale 
regelbaarheid van uw voordeur toe en zorgen 
voor een optimale afdichting in alle seizoenen. 

 
Al onze voordeuren zijn standaard voorzien van 
RC2 gekeurde rollenbandscharnieren. De be-
vestigingspunten van deze scharnieren zijn 
verdoken in het profiel, zodat de deur ook aan 
de binnenzijde elegant blijft. Voor nog meer 
elegantie worden onze scharnieren zonder 
meerprijs in de kleur van de binnenzijde van de 
deur geleverd. 

 
Optioneel kunnen onze voordeuren voorzien wor-
den van gemotoriseerde sloten met zwenkhaken 
en een magnetisch aangedreven sluitsysteem. Dit 
laat u toe om de deur te openen en te sluiten via 
uw domoticasysteem of via bijgeleverde accessoi-
res zoals een drukknop, een draadloze afstands-
bediening, een numeriek klavier of zelfs een fin-
gerprint-ID. 

 
Dankzij onze samenwerking met marktleider 
Ekey kunnen wij op onze voordeuren een geïn-
tegreerd numeriek klavier aanbieden. Het kla-
vier is volledig touch bediend en kan naar wens 
ingefreesd worden in uw deurpaneel op de 
gewenste hoogte, of afzonderlijk op de gevel 
bevestigd worden. Steeds in combinatie met 
een motorslot te installeren. 

 
Dankzij onze samenwerking met marktleider Ekey 
kunnen wij op onze voordeuren een geïntegreerd 
fingerprintsysteem aanbieden. Het klavier is een-
voudig te programmeren en kan eventueel ook 
gebruikt worden om andere gevelelementen aan 
te sturen (bv uw garagepoort). Steeds in combina-
tie met een motorslot te installeren. 

 
Onze aluminium deuren worden opgebouwd 
met ons eigen Atrium Allround veiligheidspro-
fielsysteem. Door het ingenieuze ontwerp van 
onze vleugelprofielen wordt de volledige deur 
zelfdragend en inbraakwerend. De profielen 
werden getest door het onafhankelijke instituut 
SKG en werden bekroond met de twee sterren 
rating. 

 
Alle modellen in onze Cottage en Classic reeksen 
zijn standaard voorzien van een robuuste en ver-
vangbare stootplint. Deze zorgt niet enkel voor 
een authentieke look van de deur, maar be-
schermt tevens het deuroppervlak en verhindert 
waterinsijpeling via de dorpel bij regenweer. 

Alle unieke troeven van de Atrium voordeuren op één rij 
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Grâce à la fermeture standard à 
points multiples agréée RC2, nos 
portes d’entrée sont robustes et 
certifiées sûres. L’association des 
pênes et crochets automatiques 
assure un bon ancrage et une 
pression supplémentaire (étanchéité 
à l’air). 

Une exclusivité L-Door, à la fois 
élégante et sûre. Grâce à l’anneau 
de protection esthétique, le corps 
du cylindre est soustrait à la vue des 
cambrioleurs, rendant la construction 
particulièrement sûre. L’anneau 
est disponible en 5 couleurs (inox, 
bronze, étain, laiton et noir) et 
s’assortit à votre poignée pour 
former un ensemble harmonieux.

Toutes nos portes d’entrée sont 
équipées de série de paumelles à 
rouleaux agréées RC2. Les points 
de fixation de ces paumelles sont 
intégrés dans le profilé, afin que 
la porte reste élégante du côté 
intérieur aussi. Pour que l’ensemble 
soit encore plus esthétique, nos 
paumelles sont livrées sans 
supplément de prix dans la couleur 
de la face intérieure de la porte.

Nos portes en aluminium sont 
réalisées avec notre propre 
système de profilé de sécurité 
Atrium Allround. Grâce au concept 
ingénieux de nos profilés d’ouvrant, 
l’ensemble de la porte est 
autoportant et antieffraction. Les 
profilés ont été testés par l’institut 
indépendant SKG et ont obtenu deux 
étoiles. 
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Si vous optez pour un modèle 
équipé de griffes anti-dégondage 
agréées RC2, votre porte d’entrée 
ne pourra pas être soulevée de ses 
gonds. Ces portes d’entrée ont été 
testées par l’institut indépendant 
SKG et satisfont à la classe 
antieffraction RC2. 

Nos portes d’entrée sont toujours 
équipées de gâches agréées RC2 
permettant un réglage optimal de 
votre porte d’entrée et assurant 
une excellente étanchéité en toute 
saison. 

Nos portes d’entrée peuvent aussi 
être équipées en option de serrures 
motorisées avec crochets basculants 
et d’un système de fermeture à 
commande magnétique. Celui-ci 
permet d’ouvrir et de fermer la porte 
au moyen du système domotique ou 
des accessoires fournis, comme un 
bouton poussoir, une télécommande 
sans fil ou même un dispositif 
d’identification par empreinte digitale. 
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vestigingspunten van deze scharnieren zijn 
verdoken in het profiel, zodat de deur ook aan 
de binnenzijde elegant blijft. Voor nog meer 
elegantie worden onze scharnieren zonder 
meerprijs in de kleur van de binnenzijde van de 
deur geleverd. 

 
Optioneel kunnen onze voordeuren voorzien wor-
den van gemotoriseerde sloten met zwenkhaken 
en een magnetisch aangedreven sluitsysteem. Dit 
laat u toe om de deur te openen en te sluiten via 
uw domoticasysteem of via bijgeleverde accessoi-
res zoals een drukknop, een draadloze afstands-
bediening, een numeriek klavier of zelfs een fin-
gerprint-ID. 

 
Dankzij onze samenwerking met marktleider 
Ekey kunnen wij op onze voordeuren een geïn-
tegreerd numeriek klavier aanbieden. Het kla-
vier is volledig touch bediend en kan naar wens 
ingefreesd worden in uw deurpaneel op de 
gewenste hoogte, of afzonderlijk op de gevel 
bevestigd worden. Steeds in combinatie met 
een motorslot te installeren. 

 
Dankzij onze samenwerking met marktleider Ekey 
kunnen wij op onze voordeuren een geïntegreerd 
fingerprintsysteem aanbieden. Het klavier is een-
voudig te programmeren en kan eventueel ook 
gebruikt worden om andere gevelelementen aan 
te sturen (bv uw garagepoort). Steeds in combina-
tie met een motorslot te installeren. 

 
Onze aluminium deuren worden opgebouwd 
met ons eigen Atrium Allround veiligheidspro-
fielsysteem. Door het ingenieuze ontwerp van 
onze vleugelprofielen wordt de volledige deur 
zelfdragend en inbraakwerend. De profielen 
werden getest door het onafhankelijke instituut 
SKG en werden bekroond met de twee sterren 
rating. 

 
Alle modellen in onze Cottage en Classic reeksen 
zijn standaard voorzien van een robuuste en ver-
vangbare stootplint. Deze zorgt niet enkel voor 
een authentieke look van de deur, maar be-
schermt tevens het deuroppervlak en verhindert 
waterinsijpeling via de dorpel bij regenweer. 

Alle unieke troeven van de Atrium voordeuren op één rij 

sa ATRIUM nv Brugstraat 14 B-8720 Oeselgem (Dentergem) Belgium T +32 (0)9 338 55 38 M info@atriumdoors.be  

Tous les modèles de nos séries 
Cottage et Classic sont équipés 
d’office d’une plinthe pare-chocs 
robuste et remplaçable. Celle-ci 
confère non seulement un look 
authentique à la porte, mais protège 
également sa surface et empêche 
l’infiltration d’eau de pluie au niveau 
du seuil. 

 Dankzij de standaard RC2 gekeurde meer-
puntssluiting zijn onze voordeuren robuust en 
gecertificeerd veilig. De combinatie van automa-
tische pennen en haken zorgt voor een veran-
kering, terwijl er eveneens extra aandruk 
(luchtdichtheid) verzekerd wordt.  

Kiest u voor een uitvoering voorzien met extra 
RC2 gekeurde dievenklauwen, dan wordt ook het 
uitheffen van de voordeur onmogelijk. Deze voor-
deuren zijn getest door het onafhankelijke keu-
ringsinstituut SKG en voldoen aan de inbraakwe-
rende klasse RC2. 

 
Een Atrium exclusiviteit die tegelijk elegant en 
veilig is. Dankzij de esthetische ringbeveiliging 
wordt het lichaam van de cilinder aan het zicht 
van de inbreker onttrokken, wat de constructie 
extra veilig maakt. De ring is beschikbaar in 5 
kleuren (inox, brons, tin, messing en zwart) en 
wordt afgestemd op uw deurgreep om een per-
fect harmonieus geheel te vormen 

 
Onze voordeuren zijn steeds voorzien van RC2 
gekeurde sluitlijsten. Deze laten een maximale 
regelbaarheid van uw voordeur toe en zorgen 
voor een optimale afdichting in alle seizoenen. 

 
Al onze voordeuren zijn standaard voorzien van 
RC2 gekeurde rollenbandscharnieren. De be-
vestigingspunten van deze scharnieren zijn 
verdoken in het profiel, zodat de deur ook aan 
de binnenzijde elegant blijft. Voor nog meer 
elegantie worden onze scharnieren zonder 
meerprijs in de kleur van de binnenzijde van de 
deur geleverd. 

 
Optioneel kunnen onze voordeuren voorzien wor-
den van gemotoriseerde sloten met zwenkhaken 
en een magnetisch aangedreven sluitsysteem. Dit 
laat u toe om de deur te openen en te sluiten via 
uw domoticasysteem of via bijgeleverde accessoi-
res zoals een drukknop, een draadloze afstands-
bediening, een numeriek klavier of zelfs een fin-
gerprint-ID. 

 
Dankzij onze samenwerking met marktleider 
Ekey kunnen wij op onze voordeuren een geïn-
tegreerd numeriek klavier aanbieden. Het kla-
vier is volledig touch bediend en kan naar wens 
ingefreesd worden in uw deurpaneel op de 
gewenste hoogte, of afzonderlijk op de gevel 
bevestigd worden. Steeds in combinatie met 
een motorslot te installeren. 

 
Dankzij onze samenwerking met marktleider Ekey 
kunnen wij op onze voordeuren een geïntegreerd 
fingerprintsysteem aanbieden. Het klavier is een-
voudig te programmeren en kan eventueel ook 
gebruikt worden om andere gevelelementen aan 
te sturen (bv uw garagepoort). Steeds in combina-
tie met een motorslot te installeren. 

 
Onze aluminium deuren worden opgebouwd 
met ons eigen Atrium Allround veiligheidspro-
fielsysteem. Door het ingenieuze ontwerp van 
onze vleugelprofielen wordt de volledige deur 
zelfdragend en inbraakwerend. De profielen 
werden getest door het onafhankelijke instituut 
SKG en werden bekroond met de twee sterren 
rating. 

 
Alle modellen in onze Cottage en Classic reeksen 
zijn standaard voorzien van een robuuste en ver-
vangbare stootplint. Deze zorgt niet enkel voor 
een authentieke look van de deur, maar be-
schermt tevens het deuroppervlak en verhindert 
waterinsijpeling via de dorpel bij regenweer. 

Alle unieke troeven van de Atrium voordeuren op één rij 

sa ATRIUM nv Brugstraat 14 B-8720 Oeselgem (Dentergem) Belgium T +32 (0)9 338 55 38 M info@atriumdoors.be  
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Finition partie intérieure 

Moulure d’axe & chambranle côté intérieur 

L-Door utilise une moulure d’axe amovible avec 
languette permettant de compenser les différences 
d’épaisseur du mur jusqu’à 30 mm. 

Chambranle 
7K3003300 (blanc +/- 9010)

Moulure d’axe 
7K3003300 (blanc +/- 9010)

Avantages :

• Les déformations du mur sont parfaitement 
masquées. 

• Ensemble très esthétique. 
• Pas de fentes entre la moulure d’axe et l’ébrase-

ment. 
• Qualité supérieure grâce au noyau hydrofuge. 

Il n’y a quasiment aucun risque de gonflement. 
Les parties avant et arrière des ébrasements sont 
revêtues d’un film hydrofuge.
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Letterbox L-Door
La seule boîte aux lettres isolée et anti-courant d’air 

ISOLÉE

ANTI-COURANT D’AIR

DESIGN

LAQUÉE

La Letterbox L-Door est la seule boîte aux lettres 

isolée et anti-courant d’air du marché. Elle 

possède 2 clapets équipés de joints permettant 

de créer une chambre à air immobile, exerçant 

un effet isolant, avec une valeur U de 1,23 W/m² 

seulement. Un must pour toute habitation. La boîte 

aux lettres empêche également tout courant d’air 

(QV10=0,0000722 dm3.s-1). 

Le clapet extérieur est en outre équipé d’un 

matériau isolant de qualité supérieure. Il est 

disponible en aluminium anodisé brossé ou peut 

être laqué dans une couleur au choix, assortie à 

celle de votre porte de garage. Le clapet intérieur 

est en plastique peint en RAL 9010. 

Clapet intérieur Clapet extérieur
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S’intègre dans n’importe quelle porte (de garage) 

38 mm 54 mm 60 mm 67 mm 70 mm

Grâce à sa construction réglable, la Letterbox L-Door est compatible avec différentes épaisseurs de panneaux et profilés et 

peut donc s’utiliser pour les portes d’entrée et de garage. Le clapet est équipé de ressorts : il est maintenu en place grâce à 

des ressorts synthétiques durables (ABS). Le système est extensible de 38 mm à 70 mm. Pour les largeurs supérieures, un 

élément télescopique synthétique jusqu’à 120 mm est disponible. Des tests ont démontré que le courrier est réceptionné sans 

pliures ni dommages dans la Letterbox L-Door. 

Le fonctionnement de la Letterbox L-Door 

a été testé par le bureau de conseils en 

physique du bâtiment indépendant Peutz, qui 

a déterminé que sa valeur U est de 1,23 W/

m².K. 
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Informations techniques
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Belle Epoque 100

Détails finition 

Caractéristiques et description 

Série Classic

Sous-série Tradition

Description Moulures Tradition, modèle fermé 

Vitrage Aucun, voir modèle Belle Epoque 101 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Plinthe coupe-vent automatique, réglage bidirectionnel, à base de silicone 

KIES UIT DE AANGEDUIDE SIERLIJSTEN / FAITES LE CHOIX ENTRE LES MOULURES INDIQUÉES

<63 mm>

B

Sierlijst/Moulure “B”
Sierlijk, stijlvol en asymmetrisch 
opgebouwd. / Elégante, stylisée et 
conçue asymétriquement

<38 mm>

K

Sierlijst/Moulure “K”
Slank, smal en symmetrisch 
opgebouwd / Mince et étroite, conçue 
symétriquement

<102 mm>

Sierlijst/Moulure “Tradition”
De bossingmoulure die u kent van de 
klassieke houten deur. / La moulure 
‘bossing’ que vous connaissez des 
portes traditionnelles en bois

<38 mm>

Sierlijst/Moulure “Deco”
Vaste sierlijst geperst uit de voorplaat 
van de deur. / Moulure fixe emboutie 
dans la tôle extérieure de la porte

• Tijdloze deurmodellen

• Keuze uit 4 soorten sierlijsten

• Altijd de perfecte verhoudingen, dankzij uitvoeringen in Small/
Medium/Large of zelfs op maat van uw deuropening

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles intemporels,

• Choix entre 4 types de moulures

• Toujours les proportions idéales, grâce aux dimensions Small/
Medium/ Large ou sur mesure pour l’ouverture dans la façade.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

Classic

<48 mm>

12
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Belle Epoque 101

Caractéristiques et description 

Série Classic

Sous-série Tradition

Description Moulures Tradition, 1 vitre en haut

Vitrage A01 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires 
à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté) Ud = 0,65 W/m²K 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) r, 2-weg regelbaar op siliconebasis
• Plinthe coupe-vent automatique, réglage bidirectionnel, à base de silicone 

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Tradition 

Omschrijving Tradition moulures, 1 glas boven 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 41 

Pagina in PL Atrium 14 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Belle Epoque 101 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.467 3.585 4.019 

KIES UIT DE AANGEDUIDE SIERLIJSTEN / FAITES LE CHOIX ENTRE LES MOULURES INDIQUÉES

<63 mm>

B

Sierlijst/Moulure “B”
Sierlijk, stijlvol en asymmetrisch 
opgebouwd. / Elégante, stylisée et 
conçue asymétriquement

<38 mm>

K

Sierlijst/Moulure “K”
Slank, smal en symmetrisch 
opgebouwd / Mince et étroite, conçue 
symétriquement

<102 mm>

Sierlijst/Moulure “Tradition”
De bossingmoulure die u kent van de 
klassieke houten deur. / La moulure 
‘bossing’ que vous connaissez des 
portes traditionnelles en bois

<38 mm>

Sierlijst/Moulure “Deco”
Vaste sierlijst geperst uit de voorplaat 
van de deur. / Moulure fixe emboutie 
dans la tôle extérieure de la porte

• Tijdloze deurmodellen

• Keuze uit 4 soorten sierlijsten

• Altijd de perfecte verhoudingen, dankzij uitvoeringen in Small/
Medium/Large of zelfs op maat van uw deuropening

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles intemporels,

• Choix entre 4 types de moulures

• Toujours les proportions idéales, grâce aux dimensions Small/
Medium/ Large ou sur mesure pour l’ouverture dans la façade.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

Classic

<48 mm>

12

Détails finition 



54 | Portes d’entrée pour habitations particulières

Belle Etage 100

<102 mm> Rustique® <48 mm>

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

BELLE ETAGE 100

Tin/Etain  
n° 72

Tin/Etain 
n° 75

Brons/Bronze 
n° 78

Antiek/Antique 
n° 113

• Enkel verkrijgbaar als vleugeloverdekkende 
uitvoering • Disponible uniquement en ver-
sion à ouvrant caché

• Ontwerp steeds op maat. • Conception 
toujours sur mesure

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

BELLE ETAGE 100BELLE ETAGE 101*

* Afgebeeld model met optionele sierbeglazing ‘Fusion’, zie p 177. Modèle exposé avec vitrage optionnel “Fusion”, voir p. 177

63

Caractéristiques et description 

Série Classic

Sous-série Belle Etage

Description Moulures Tradition en haut, standard avec ouvrant caché

Vitrage Aucun, voir modèle Belle Etage 101 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 
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Belle Etage 101

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Belle Etage 

Omschrijving Tradition sierlijsten boven, Rustique® planchettes onder, standaard vleugeloverdekkend. 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 63 

Pagina in PL Atrium 17 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Belle Etage 101 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.622 3.722 3.922 

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Belle Etage 

Omschrijving Tradition sierlijsten boven, Rustique® planchettes onder, standaard vleugeloverdekkend. 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 63 

Pagina in PL Atrium 17 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Belle Etage 101 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.622 3.722 3.922 

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Belle Etage 

Omschrijving Tradition sierlijsten boven, Rustique® planchettes onder, standaard vleugeloverdekkend. 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 63 

Pagina in PL Atrium 17 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Belle Etage 101 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.622 3.722 3.922 

Caractéristiques et description 

Série Classic

Sous-série Belle Etage

Description Moulures Tradition en haut, standard avec ouvrant caché

Vitrage A01 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires 
à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté) Ug 0,65 W/m²K 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 
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Camargue

<63 mm>

B

<38 mm>

K

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

CAMARGUE

Inox  
n° 13

Antiek/Antique 
n° 8

Antiek/Antique 
n° 109

Antiek/Antique 
n° 71

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

CAMARGUE GLAS/VITRECAMARGUE

15

Caractéristiques et description 

Série Classic

Sous-série Original

Description Avec moulures B, modèle fermé 

Vitrage Aucun, voir modèle Camargue avec vitre 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 
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Camargue

<63 mm>

B

<38 mm>

K

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

CAMARGUE

Inox  
n° 13

Antiek/Antique 
n° 8

Antiek/Antique 
n° 109

Antiek/Antique 
n° 71

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

• Met vervangbare beglazing • Vitrage rem-
plaçable

CAMARGUE GLAS/VITRECAMARGUE

15

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Classic 

Subreeks Original 

Omschrijving Met B moulures en boven 1 glas 

Glasschema A01 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 15 

Pagina in PL Atrium 26 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Camargue 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 3.157 3.257 3.469 

Vitrée

Caractéristiques et description 

Série Classic

Sous-série Original

Description Avec moulures B et 1 vitre en haut 

Vitrage A01 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires 
à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté) 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 
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Country Shannon

Caractéristiques et description 

Série Cottage

Description Versions laquées : rainures fraisées. Film : pressé 

Vitrage Aucun, voir modèle Country Shannon Square 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

Version 
laquée

Version 
revêtue d’un 

film
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Country Shannon Square

Caractéristiques et description 

Série Cottage

Description Versions laquées : rainures fraisées. Film : pressé + moulure horizontale K

Vitrage A08 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires 
à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté) 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

Version 
laquée

Version 
revêtue d’un 

film
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Coventry Square

Caractéristiques et description 

Série Cottage

Description Versions laquées : rainures fraisées. Film : pressé + moulure horizontale K. 

Vitrage A08 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires 
à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté) 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

Version 
laquée

Version 
revêtue d’un 

film
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Manson Shannon Square

Caractéristiques et description 

Série Cottage

Description Versions laquées : rainures fraisées. Film : pressé + moulure horizontale K. 

Vitrage A08 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires 
à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté) 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 

3 3mm mm 18 mm Rustique®

AANBEVOLEN SIERBESLAG overzicht p. 160 - 175 
QUINCAILLERIE RECOMMANDÉE aperçu p. 160 - 175

SPECIFICATIES 
SPÉCIFICATIONS

COUNTRY SHANNON

Tin/Etain  
n° 74

Tin/Etain 
n° 76

Brons/Bronze 
n° 79

Tin/Etain 
n° 109

• Verkrijgbaar als klassieke voordeur of als 
vleugeloverdekkende uitvoering • Disponi-
ble comme porte classique ou en version à 
ouvrant caché

• Ontwerp met aanpasbare maatvoering 
(Small, Medium, Large) • Panneau avec con-
ception variable (Small, Medium, Large)

COUNTRY SHANNON RUSTIQUECOUNTRY SHANNON

80

C
ot

ta
ge

Version 
laquée

Version 
revêtue d’un 

film
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UNI 3000

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Cottage 

Subreeks  

Omschrijving Vertical - gefreesde lijnen as bepaald door zaagmaat paneel groef 15mm  

Glasschema * (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 78 

Pagina in PL Atrium 95 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

UNI 3000 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 2.754 2.874 3.233 

Caractéristiques et description 

Série Cottage

Description Modèle vertical - Lignes fraisées, axe en fonction de la profondeur de sciage des rainures 
15 mm. 

Vitrage Aucun

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 
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Inca Square

Caractéristiques et description 

Série Design

Sous-série Inox

Description Tirant Inca à droite ou à gauche, selon le modèle (poignée intégrée) 

Vitrage Aucun

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone
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Integra 1000

Caractéristiques et description 

Série Design

Sous-série Integra

Description Deux éléments en verre à gauche, Tirant Solid style n°135 modèle droite 

Vitrage B04 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires 
à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté) 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone
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Integra 200

Caractéristiques et description 

Série Design

Sous-série Integra

Description Le tirant (dia 300) est fixé à l’aveugle selon la taille de l’axe 2/5 du panneau et centré. 

Vitrage Aucun

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone
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Integra 300

Caractéristiques et description 

Série Design

Sous-série Integra

Description Deux éléments en verre à gauche, tirant Solid 2 n°172 monté à l’aveugle de manière 
centrée

Vitrage Vitrage B03 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et 
intercalaires à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté) 

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone
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Orbit 100

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Design 

Subreeks Inox 

Omschrijving 1 stuk glas, Alunox inline boven en onder 

Glasschema A02 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 136 

Pagina in PL Atrium 72 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Orbit 100 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 2.975 3.092 3.456 

Caractéristiques et description 

Série Design

Sous-série Inox

Description Élément en verre, insert Alunox en haut et en bas 

Vitrage A02 (triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires noirs à 
ruptures de ponts thermiques)

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 
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UNI 3013

Design

KIES UIT DE AANGEDUIDE GROEVEN / FAITES LE CHOIX ENTRE RAINURES INDIQUÉES

15 mm

Gefreesde groeven/Rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
décors et sans retouches.

Opliggende inox
Geborstelde inoxlook sierstukken 
benadrukken de glasuitsnit van het 
ontwerp. / Des pièces en inoxlook 
brossé amplifient l’aspect visuel de la 
porte.

“Inline” Inox
Inoxlook inserts worden gemonteerd om 
vlak te liggen met de gelakte buitenplaat 
voor het meest strakke ontwerp. / Des 
inserts en inoxlook sont montés de 
manière à affleurer la tôle extérieure de 
la porte pour un effet optique optimal.

Design

96

• Strakke, eigentijdse ontwerpen, geïnspireerd door het motto 
“Less is More”

• Uitlijnbaar met andere gevelelementen zoals sierstenen of 
sectionale poorten

• Kiezen voor onvervangbaar glas geeft u ook aan de binnenzijde 
het meest uitgepuurde ontwerp. 

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles épurés et contemporains, inspirés par l’adage 
“Less is More”

• Votre porte peut être alignée avec les autres éléments de la 
façade comme la pierre bleue ou la porte de garage sectionnelle

• L’option du vitrage non remplaçable vous permet d’obtenir à 
l’intérieur aussi une vue très épurée.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

5 mm

Caractéristiques et description 

Série Design

Sous-série Pure

Description Modèle horizontal - 3 lignes embouties sur mesure. Possibilité d’alignement avec la porte 
sectionnelle ST3. 

Vitrage Aucun

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 
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UNI 3016

Design

KIES UIT DE AANGEDUIDE GROEVEN / FAITES LE CHOIX ENTRE RAINURES INDIQUÉES

15 mm

Gefreesde groeven/Rainures 
fraisées
Uitgesproken belijning dankzij het 
gebruik van dikwandig plaatmateriaal. 
/ Des lignes prononcées grâce à 
l’utilisation de tôles épaisses.

18 mm

Geperste groeven/rainures 
embouties
Strak contrast met doorlopende 
décors zonder retouches. / Un 
contrast parfait sans interruption des 
décors et sans retouches.

Opliggende inox
Geborstelde inoxlook sierstukken 
benadrukken de glasuitsnit van het 
ontwerp. / Des pièces en inoxlook 
brossé amplifient l’aspect visuel de la 
porte.

“Inline” Inox
Inoxlook inserts worden gemonteerd om 
vlak te liggen met de gelakte buitenplaat 
voor het meest strakke ontwerp. / Des 
inserts en inoxlook sont montés de 
manière à affleurer la tôle extérieure de 
la porte pour un effet optique optimal.

Design
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• Strakke, eigentijdse ontwerpen, geïnspireerd door het motto 
“Less is More”

• Uitlijnbaar met andere gevelelementen zoals sierstenen of 
sectionale poorten

• Kiezen voor onvervangbaar glas geeft u ook aan de binnenzijde 
het meest uitgepuurde ontwerp. 

• Comfort op lange termijn dankzij superisolerend kernmateriaal 
en beglazing

• Des modèles épurés et contemporains, inspirés par l’adage 
“Less is More”

• Votre porte peut être alignée avec les autres éléments de la 
façade comme la pierre bleue ou la porte de garage sectionnelle

• L’option du vitrage non remplaçable vous permet d’obtenir à 
l’intérieur aussi une vue très épurée.

• Un comfort à long terme grâce aux noyaux et vitrages 
superisolants

5 mm

Caractéristiques et description 

Série Design

Sous-série Pure

Description Modèle horizontal - 3x2 lignes fraisées sur mesure. Possibilité d’alignement avec la porte 
sectionnelle ST19. 

Vitrage Aucun

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 



Portes d’entrée pour habitations particulières | 71  

Veneto 3

Eigenschappen en omschrijving 

Reeks Design 

Subreeks Inox 

Omschrijving 1 stuk glas, Alunox inline boven en onder 

Glasschema A02 (standaard onvervangbaar superisolerend triple glas met argongasvulling en zwarte warm edge 
spacers, niet gelaagd) 

Pagina in Kijkboek Anaf 136 

Pagina in PL Atrium 72 

Indicatieve levertermijn 6 weken (+/- 1) - zoals bevestigd bij bestelling 

Standaarduitrusting • Complete deur binnen maatvoering 1120x2275mm 

• Ontwerp deurpaneel aangepast aan de breedte van de deur 

• Atrium Allround© RC2 gekeurd profielsysteem met inbraakwerende vleugel en anti-
bimetaaltechnologie 

• 3 RC2 gekeurde rollenbandscharnieren in kleur binnenzijde deur 

• 2 RC2 gekeurde dievenklauwen  

• 1 binnenkruk in kleur binnenzijde deur 

• 1 cilinder met 3 sleutels (niet gekeurd) 

• Automatische tochtafdichter, 2-weg regelbaar en op siliconebasis 

• Verpakt in een stevige kist & beschermfolie 

Schets 

Afwerkingsdetails 

Orbit 100 

Prijstabel bruto 

Uitvoering Unicolor poederlak Bicolor poederlak 1 zijde decorfolie 

ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K) 
 EUR  EUR  EUR 2.975 3.092 3.456 

Caractéristiques et description 

Série Design

Sous-série Inox

Description Trois éléments en verre, insert Alunox 

Vitrage C02 (standard triple vitrage super-isolant non remplaçable avec gaz argon et intercalaires 
à ruptures de ponts thermiques noirs, non feuilleté)

Délai de livraison indicatif 6 à 8 semaines après le mesurage 

Modèle ALU75 RC2 (Ud= 1,1 W/m²K)

Équipement standard • Porte complète mesures intérieures 1.120 x 2.275 mm 
• Concept du panneau de porte adapté à la largeur de la porte 
• Système de profilé agréé RC2 avec ouvrant antieffraction et technologie anti-bimétal
• 3 paumelles à rouleaux agréées RC2 dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 6 griffes anti-dégondage agréées RC2 
• 1 poignée intérieure dans la couleur de la face intérieure de la porte
• 1 cylindre avec 3 clés (non agréé) 
• Joint automatique de tirant d’eau, réglable en 2 voies sur une base de silicone

Détails finition 
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Une offre complète pour toute 
construction neuve ou rénovation 

ALU75RC2 ALU82RC2
PVC Look

Profilés Allround Aluminium Allround Aluminium

Nombres de chambres (dormant/ouvrant) 3/3 3/3

Renfort profilé pas d’application pas d’application

Profondeur d’encastrement du profilé du 
dormant

75mm 82mm

Épaisseur panneau éxterieur 
(aluminium résistant aux chocs)

3mm 3mm

Épaisseur panneau intérieur 
(aluminium résistant aux chocs)

1,5mm 1,5mm

Matériau noyau PUR80 PUR80

Valeur Ud 
(1000*2200mm, sans vitrage, avec seuil)

1,09 W/m²K 1,24 W/m²K

Vitrage ouvrant Remplaçabble, superiso-
lant, triple

Remplaçabble, superiso-
lant, triple

Façade extérieure à ouvrant caché Standard Standard

Façade intérieure à ouvrant caché Optionnel Optionnel

Classe de résistance à l’éffraction RC2 RC2

Certificats SKG**, CE Construction 
Quality

SKG**, CE Construction 
Quality

Nombre de joints 2 2

Nombre de paumelles 3 3

Nombre de griffes anti-dégondage 6 6

Type serrure 5-points serrure, SKG** 5-points serrure SKG**

Protection cylindre Anneau de cylindre Anneau de cylindre

Gâches 3 pièces, SKG** 3 pièces SKG**

Cylindre de sécurité Optionnel Optionnel

Disponible en laquage à la poudre Oui Oui

Disponible laquage humide Oui Oui

Disponible en film structuré Non Oui

Délai de garantie 10 ans 10 ans

Een compleet aanbod voor elke nieuwbouw of renovatie 

 ALU75LT ALU75RC2 ALU82RC2 
PVC Look 

PVC82RC2 

Profielen Atrium Allround© Aluminium  Atrium Allround© Aluminium Atrium Allround© Aluminium Veka® 82 serie PVC 

Aantal kamers (kader/vleugel) 3/3 3/3 3/3 7/5 

Profielversteviging nvt nvt nvt 3mm staal, vierkant 

Inbouwdiepte kaderprofiel 75mm 75mm 82mm 82mm 

Dikte buitenplaat  
(slagvast aluminium) 

1,5mm 3mm 3mm 3mm 

Dikte binnenplaat  
(slagvast aluminium) 

1,5mm 1,5mm 1,5mm 1,5mm 

Kernmateriaal XPS PUR80 PUR80 PUR80 

Ud-waarde  
(1000*2200mm, onbeglaasd, met dorpel) 

1,29 W/m²K 1,09 W/m²K 1,24 W/m²K 0,83 W/m²K 

Beglazing deurvleugel Onvervangbaar,  
superisolerend, triple 

Vervangbaar,  
superisolerend, triple 

Vervangbaar,  
superisolerend, triple 

Vervangbaar,  
superisolerend, triple 

Vleugeloverdekkende buitenzijde Standaard Standaard Standaard Standaard 

Vleugeloverdekkende binnenzijde 
(enkel voor onbeglaasde modellen) 

Optioneel Optioneel Optioneel Optioneel 

Weerstandsklasse inbraak Niet gecertificeerd RC2 RC2 RC2 

Certificaten CE, Construction Quality SKG**, CE, Construction 
Quality 

SKG**, CE, Construction 
Quality 

SKG**, CE, Construction 
Quality 

Aantal dichtingen 2 2 2 3 

Aantal scharnieren 3 3 3 3 

Aantal dievenklauwen geen 6 6 3 

Type slot 5-puntssluiting, SKG** 5-puntssluiting, SKG** 5-puntssluiting, SKG** 5-puntssluiting, SKG** 

Cilinderbeveiliging Vlakke afwerking Atrium cilinderring Atrium cilinderring Atrium cilinderring 

Sluitlijsten 3 stuks, SKG** 3 stuks, SKG** 3 stuks, SKG** Doorlopende lijst, SKG** 

Veiligheidscilinder Optioneel Optioneel Optioneel Optioneel 

Beschikbaar in poederlak Ja Ja Ja Neen 

Beschikbaar in natlak Ja Ja Ja Ja 

Beschikbaar in structuurfolie Neen Neen Ja Ja 

Garantietermijn 10 jaar 10 jaar 10 jaar 10 jaar 

Prestatieniveau 
van een deur >15 
jaar in hout, ALU 
of PVC 

Prestatieniveau 
van een deur >15 
jaar in hout, ALU 
of PVC 

Prestatieniveau 
van een deur >15 
jaar in hout, ALU 
of PVC 

Prestatieniveau 
van een deur >15 
jaar in hout, ALU 
of PVC 

Prestatieniveau 
van een deur >15 
jaar in hout, ALU 
of PVC 

Prestatieniveau 
van een deur >15 
jaar in hout, ALU 
of PVC 

Prestatieniveau 
van een deur >15 
jaar in hout, ALU 
of PVC 

Prestatieniveau 
van een deur >15 
jaar in hout, ALU 
of PVC 

• Vleugeloverdekkend en veilig 

• Onderhoudsvriendelijk 

• Passend bij alle aluminium of PVC schrijnwerk 

• 120 modellen 

• Altijd het gewenste kleur 

• 100% Belgisch fabricaat met 45 jaar ervaring  

• 10 jaar garantie 

Geschikt voor ALU schrijnwerk Geschikt voor PVC schrijnwerk 
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Deur met dubbele vleugel, voorzien van 
grendels en grondsluitpotten. 2 x de prijs 
van de enkele deur. Enkel beschikbaar in 
ALU 75. 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur n/a 

Prijs per forfait 

Prijs   EUR  

Dubbele deur 
 

Vleugeloverdekkende afwerking aan de 
achterzijde door middel van bevestiging 
van een rondom gelakte plaat 3 mm. 
Scharnieropeningen uitgefreesd over de 
ganse lengte. Niet beschikbaar voor 
beglaasde modellen. Decorfolie: op 
aanvraag. 

 

Toepasselijk voor ALU 75 

Kleur Idem binnenzijde 

Prijs per stuk 

Prijs 355 EUR  

Dubbelzijdig vleugeloverdekkend voor blinde 
modellen 

 

RC2 gekeurde veiligheidscilinder type 
BKS, inclusief 3 sleutels. Andere maat, 
prijs op aanvraag. 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur n/a 

Prijs per stuk 

Prijs 95 EUR  

Veiligheidscilinder, type BKS ** gekeurd 35/50 of 
40/45 

 

RC2 gekeurde veiligheidscilinder type 
BKS, inclusief 3 sleutels, met 
knopbediening. Andere maat, prijs op 
aanvraag. 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur n/a 

Prijs per stuk 

Prijs 80 EUR  

Veiligheidsknopcilinder type BKS, ** gekeurd 35/50 
of 40/45 

 

Extra sleutels indien samen besteld met 
de originele bestelling, per stuk.  

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur n/a 

Prijs per stuk 

Prijs 25 EUR  

Extra sleutels bij BKS** cilinder 
 

Extra sleutels nabestellen via 
veiligheidskaart voor BKS RC2, per stuk. 
Transportkosten voorbehouden 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur n/a 

Prijs per stuk 

Prijs 45 EUR  

Nabestelling sleutels BKS ** 
 

Inox binnenkruk met langschild en 
ingebouwde krachtige veer. Links of 
rechts model beschikbaar. Niet gekeurd. 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur Inox 

Prijs per stuk 

Prijs 150 EUR  

Inox dubbele kruk Sobinco 
 

Dubbele doorgaande kruk voor bediening 
aan de buitenzijde. Niet inbraakveilig 
gekeurd. Kleur naar keuze. 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur Wit of RAL 

Prijs per stuk 

Prijs 135 EUR  

Dubbele kruk RAL Sobinco 
 

Inox binnenkruk met langschild en 
ingebouwde krachtige veer. Links of 
rechts model beschikbaar. 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur Inox 

Prijs per stuk 

Prijs 55 EUR  

Inox enkele kruk Sobinco 
 

Smal type buitenkruk in combinatie met 
rolluik 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur Naar keuze 

Prijs per stuk 

Prijs 60 EUR  

Rolluikkruk buitenzijde 
 

Vast dorpelprofiel voor behalen van 
maximale dichtheid tav licht, geluid, water 
en warmte. Geen montage achteraf 
mogelijk. 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur Geanodiseerd 

Prijs per stuk 

Prijs 150 EUR  

Thermisch onderbroken dorpelprofiel, incl 
bevestigingen 

 

4e scharnier monteren op vraag van de 
klant (is standaard bij hogere 
vleugelmaten) 

 

Toepasselijk voor Alle versies 

Kleur naar keuze 

Prijs per stuk 

Prijs 55 EUR  

Optioneel 4e scharnier 
 

28 
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A. Meerprijzen maatvoeringen buiten standaard maten (tot 2400mm) 

 

 

Standaardmaat= 1120 x 2275 mm voor een deur zonder zij– of bovenlichten. Zie p. 122 voor meer detail. 

 

B. Meerprijzen valse centers 

 

 

 

 

Voor valse centers in folie breder dan 1000mm wordt een meerprijs van 100 EUR in rekening gebracht 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

C. Basisprijzen boven-en zijlichten in poederlak of wit/crème in de massa 

1. Boven– en zijlichten zonder T-stijlen (zonder glas) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Prijs voor T-stijlen 82 mm in het zijlicht 

 

 ALU 75/ALU82 PVC Look 

Meerprijs 300 

Versie Opmerking Prijs 

ALU75 Opgelegde 3mm alu plaat, enkel aan de voorzijde, doorlopend rondom gelakt—
schets op maat inbegrepen 

450 

Hoogte 

Breedte 

600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000 2200 2400 

600           

800           

1000           

1200           

1400           

1600           

1800           

2000 
          

 Breedte 400 600 800 1000 1200 1400 

1 T stijl       

2 T stijlen       

3 T stijlen 
      

248 260 272 285 299 312 324 339 351 363 

260 272 285 299 312 324 339 351 363 376 

272 285 299 312 324 339 351 363 376 390 

285 299 312 324 339 351 363 376 390 403 

299 312 324 339 351 363 376 390 403 415 

312 324 339 351 363 376 390 403 415 430 

324 339 351 363 376 390 403 415 430 442 

339 351 363 376 390 403 415 430 442 454 

155 167 177 187 196 209 

309 334 353 373 393 417 

464 501 530 560 589 626 

Cylindre de sécurité, type BKS** 
agréé 35/50 ou 40/45

Cylindre de sécurité agréé RC2 type 
BKS, avec 3 clés. Autres dimensions, 
prix sur demande.

Cylindre de sécurité à bouton, type 
BKS** agréé 35/50 ou 40/45

Cylindre de sécurité agréé RC2 type 
BKS, avec 3 clés, avec commande à 
bouton. Autres dimensions, prix sur 
demande.

Profilé de seuil avec ponts 
thermiques, fixations comprises

4e charnière optionnelle 

Profilé de seuil fixe pour une 
étanchéité maximale à la lumière, au 
bruit, à l’eau et à la chaleur. Pas de 
montage a posteriori possible.

Montage d’une 4e charnière à 
la demande du client (comprise 
d’office avec les ouvrants de tailles 
supérieures)

Faux cintre vue intérieure et extérieure
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Detail standaard RC2 gekeurd meerpuntslot KFV 2750 

Uw voordelen: 

• de best mogelijke verwerking en hoogwaardige componenten garanderen 
een hoge duurzaamheid en eenvoudige bediening 

• de meerpuntsvergrendeling kan met inbraakbeveiligde profielcilinders ge-
bruikt worden 

• het sluitsysteem heeft ook bij intensief gebruik een extreem lange levensduur 

• de geoctrooieerde techniek garandeert een optimale pasvorm van de deur 
in het kozijn 

 

De voordelen voor uw klanten: 

• de combinatie van haakschoten en zelfsluitende dagschoten zorgt er reeds 
bij het dichttrekken van de deur voor dat deze op drie punten gesloten wordt 

• de combinatie van haak- en dagschoten verhindert openbreken en ontwrich-
ten van de deur 

• de overbrenging trekt de deur stevig tegen het kozijn en verhindert tocht 

• de optimale dichting van de deur beschermt tegen lawaai en verbetert de 
warmte-isolatie 

• door de soepele overbrenging is een zeer eenvoudige bediening mogelijk 

 

Doornmaat ALU75: 35mm 

Doornmaat PVC82: 45mm 

Cilindermaten binnen/buiten 

Onderhoudsvriendelijk en stil sluiten dankzij duurzame softlock inserts 

KFV 2750 / 6-point serrure, SKG** (classe RC2)

Detail standard RC2 serrure SKG** KFV 2750

Vos avantages: 

• le meilleur traitement possible et des composants supérieurs 

garantissent une grande durabilité et une utilisation aisée 

• la serrure multipoints peut être utilisée avec des cylindres 

profilés protégés contre l’effraction 

• le système de fermeture a une durée de vie extrêmement 

longue, même en usage intensif 

• la technique brevetée garantit une intégration optimale de la 

porte dans le chambranle 

Vos avantages: 

• l’association de crochets et de goujons automatiques permet de 

verrouiller la porte en trois points dès que celle-ci est refermée 

• la conjonction des crochets et goujons empêche de casser et 

démonter la porte 

• la transmission appuie solidement la porte contre le chambranle 

et prévient ainsi les courants d’air 

• la fermeture optimale de la porte protège du bruit et améliore 

l’isolation thermique 

• la transmission souple permet une utilisation très aisée 

Facilité d’entretien et fermeture silencieuse grâce aux 
inserts softlock durables 

Dimensions cylindres intérieur/extérieur 

Anneau de cylindre Cylindre fraisé Double poignée
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autoLock AV3 – de mechanische automatische meervoudige vergrendeling: 

 

 Motorisch openend, mechanisch sluitend 

 Nieuw zwenkgrendel-duo voor extra veiligheid en comfort 

 Lichte beweegbaarheid van de deur 

 Hoge mate van dichtheid die voor lagere stookkosten zorgt 

 De magneetactivering minimaliseert het ontstaan van lelijke krassen op het kozijn 

 Schakelfunctie tegen bedieningsfouten verhindert het dichtslaan van de deur bij uitgeschoven zwenkgrendels 

 Handige dagschoot om de deur zonder sleutel van buitenaf te kunnen openen 

 Lange levensduur van de deur 

 Contactloze ontgrendeling van buitendeuren  

 Optioneel opening van de deur via afstandsbediening, fingerprint, transponder, Bluetooth of andere eID-
mogelijkheden 

 Geleverd met voeding en kablering 

PACK AUTOMATISATIE PREMIUM 
Detail RC2 gekeurd semi-automatisch meerpuntsslot AV3  

Dubbele zwenkhaak met massief dichtingselement 

Geïntegreerde dag/nachtfunctie 

Magneetbediening van de zwenkhaken 

PACK AUTOMATISATION PREMIUM 
Détail serrure agréée RC2 semi-automatique à plusieurs points AV3 

Double crochet basculant avec éléments 
de fermeture massifs 

Fonction jour/nuit intégrée 

Commande magnétique des crochets 
basculants 

autoLock AV3 – verrouillage mécanique automatique à plusieurs points : 

• Ouverture motorisée, fermeture mécanique 

• Nouveau duo de crochets basculants pour davantage de sécurité et de confort 

• Mobilité aisée de la porte 

• Étanchéité supérieure, réduisant la facture de chauffage 

• L’activation magnétique évite les griffes inesthétiques sur le chambranle 

• La fonction de commutation pour contrer les erreurs de commande empêche 

la porte de se refermer lorsque les crochets basculants sont déployés 

• Pêne pratique pour pouvoir ouvrir la porte sans clé de l’extérieur 

• Longue durée de vie de la porte 

• Déverrouillage sans contact des portes extérieures 

• Ouverture optionnelle de la porte par télécommande, empreintes digitales, 

transpondeur, Bluetooth ou autres possibilités eID 

• Fourni avec alimentation et câblage 
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ALU 75 
Profieldoorsnedes / Découpes des profils 

ALU Look Kader en vleugel ALU 75 

Dormant et ouvrant ALU Look ALU 75 

T-Stijl 

Traverse 

Makelaarprofiel dubbele deur 

Profil de couplement double porte 

Moulure T Profil de couplement double porte 
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PVC Look Kader (ALU 82 PVC Look) / 
Dormant PVC Look ALU 82 

Het ontwerp van dit profiel laat 
niet toe om dit te combineren met 
een valse center afwerking. 
Gelieve hiermee rekening te 
houden. 

Valse centers zijn beschikbaar  in 
de versies ALU75 en PVC82. 

Houd er rekening mee dat dit 
profiel in een uitfaseringsfase 
aangeboden wordt=zolang de 
voorraad strekt. 

La conception de ce profil ne 
permet pas l’application d’un faux 
cintrage. Veuilliez en tenir compte.  

Les faux cintrages sont 
disponibles dans les versions 
ALU75 et PVC 82 

Ce profil se trouve actuellement 
en phase de déstockage. 
Disponible sous réserve de 
disponiblité. 

ALU 82 PVC Look 
Profieldoorsnedes / Découpes des profils 
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Découvrez aussi la Section Line

La Section Line est une gamme de portes sectionnelles constituées, 

comme le nom l’indique, de plusieurs panneaux. Vous choisissez le 

modèle et L-Door produit votre porte dans ses ateliers, entièrement 

sur mesure pour votre habitation.

Un large choix de panneaux 
offrant une excellente isolation

• Choix parmi plus de 15 panneaux

• Construction monocoque

• Excellente isolation

• Nombreux designs possibles

La couleur de votre porte de 
garage
• Toutes les couleurs RAL

• Couleur sur échantillon

• Couleurs des fabricants de fenêtres

• Film PVC assorti à vos portes et fenêtres

Options pour votre porte de 
garage

• Hublots en inox ou aluminium

• Boîte aux lettres ou chatière

• Formes décoratives

• Porte d’ entrée dans la porte de garage ou à côté
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Découvrez toutes les possibilités dans notre catalogue 

de produits ou sur www.l-door.be.

Portes sectionnelles pour habitations particulières | 1  

Catalogue produits
Portes sectionnelles pour habitations particulières

Osez être exigeant

20
ANS

1997 / 2017

Le plus grand confort, grâce à la 
commande électrique

• Moteurs peu gourmands en énergie

• Différentes télécommandes

• Le confort d’une seule pression sur le bouton

Votre porte de garage est sûre

• Sûre pour les mains et les doigts

• S’ arrête automatiquement

• Sécurité anti-chute

• Nombreuses options supplémentaires possibles

Références
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Si vous avez des remarques à formuler à propos de ce catalogue de produits, veuillez les communiquer à 
communication@l-door.be. 

Tous droits réservés.
Aucune partie de cette publication ne peut être reproduite ni intégrée à une banque de données automatisée et/
ou rendue publique sous aucune forme ou par aucun moyen électronique, mécanique, photocopies ou autres sans 
l’autorisation préalable et écrite de L-Door Group.

Responsabilité.
Le contenu de ces informations relatives à nos produits a été conçu avec le plus grand soin, cependant, L-DOOR se 
réserve le droit d’apporter des modifications techniques à ses produits, sans notification préalable. 

Directives concernant les couleurs : des différences en termes de couleurs peuvent survenir en raison des différentes 
méthodes d’impression.
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L-Door Residential

Denderstraat 29

B-1770 Liedekerke

T 0032 (0)53 64 44 00

F 0032 (0)53 66 94 02

info@l-door.be

www.l-door.be
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Votre point de vente L-Door agréé


